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2. Med det formål for øje opretter de herved en 
»europæisk organisation for luftfartens sik- 
kerhed (EUROCONTROL)«, herefter be- 
nævnt »Organisationen«, som skal arbejde 
sammen med de nationale civile og militære 
myndigheder samt brugerorganisationerne. 
Organisationen skal bestå af tre institutio- 
ner: 

(a) en Generalforsamling, der udgør den in- 
stitution, der er ansvarlig for udform- 
ning og godkendelse af Organisationens 
generelle politik, herunder 

(i) den fælles politik for en route-afgif- 
ter og Organisationens aktiviteter in- 
den for andre afgiftsområder; 

(ii) de resultatopfølgende og vurderen- 
de funktioner for Organisationen; 

(iii) fastsættelse af Organisationens mål, 
herunder mål for standardisering, 
planlægning, resultater og sikker- 
hedsbestemmelser; 

(iv) det tekniske og økonomiske valg af 
større rammeprogrammer for samar- 
bejde; 

(v) eksterne relationer med stater og or- 
ganisationer og ansøgninger om til- 
trædelse af nærværende Konventi- 
on; 

(b) et Råd, der udgør den institution, der 
har til opgave at gennemføre General- 
forsamlingens beslutninger og, i over- 
ensstemmelse med den kompetence, 
sidstnævnte tildeles, skal det træffe be- 
slutning om alle de obligatoriske foran- 
staltninger, der retter sig imod og for- 
pligter de kontraherende parter samt 
føre tilsyn med Agency's arbejde; 

(c) et Agency, hvis statutter fremgår af An- 
nex I til nærværende Konvention, der 
udgør den institution, der har til opgave 
at gennemføre Organisationens hverv i 
overensstemmelse med bestemmelserne 
i de følgende artikler i nærværende 
Konvention samt de hverv, der pålæg- 
ges det af Generalforsamlingen eller Rå- 
det, og som skal fremkomme med rele- 
vante forslag, og som skal udnytte de 
tekniske, finansielle og personalemæssi- 
ge ressourcer for at nå de fastsatte mål.« 

Artikel III 

Artikel 2 affattes således: 

»Artikel 2 
1. Organisationen er forpligtet til at udføre føl- 

gende hverv: 
(a) at udarbejde og godkende detaljerede 

harmoniserings- og integreringsplaner 
for de kontraherende parters lufttrafik- 
tjenester og -systemer, især flyvesik- 
ringssystemer installeret på jorden og i 
luften med henblik på at oprette et ens- 
artet europæisk lufttrafikstyringssy- 
stem; 

(b) at koordinere de iværksættelsesplaner, 
der er udarbejdet af de kontraherende 
parter, således at der sikres en tilnær- 
melse henimod et ensartet europæisk 
lufttrafikstyringssystem; 

(c) at undersøge og på de kontraherende 
parters vegne koordinere de emner in- 
den for luftfart, som er behandlet af den 
internationale organisation for civil luft- 
fart (ICAO) og andre berørte internatio- 
nale organisationer, som beskæftiger sig 
med civil luftfart, og at koordinere og 
fremlægge ændringer eller forslag til dis- 
se organer; 

(d) at definere, udforme, udvikle, godkende 
og tilrettelægge iværksættelsen af et ens- 
artet europæisk lufttrafikstyringssy- 
stem; 

(e) at udvikle og drive et fælles europæisk 
lufttrafikreguleringssystem i et fælles in- 
ternationalt center inden for de rammer, 
der er beskrevet under (d); 

(f) at udarbejde, antage, undersøge og vur- 
dere fælles standarder, specifikationer 
og praksis for lufttrafikstyringssystemer 
og lufttrafiktjenester; 

(g) at udarbejde og godkende fremgangs- 
måder med henblik på iværksættelse af 
en strategi for fælles tilvejebringelse af 
lufttrafiksystemer og -anlæg; 

(h) at koordinere de kontraherende parters 
forsknings- og udviklingsprogrammer i 
relation til ny teknik inden for luftfart, at 
indsamle og distribuere resultaterne 
heraf og i fællesskab fremme og gen- 
nemføre undersøgelser, forsøg og an- 
vendt forskning samt teknisk udvikling 
på dette område; 

(i) at oprette et uafhængigt system for re- 
sultatopfølgning, der inddrager alle 


